
香港、（i）海事サービス業界向けの優遇税制の強化、（ii）現物商品取引業者向け
の軽減税率制度導入を目的とした法案1 を公表

- 本法案は2026年6月12日に公表され、2026年後半に可決される見込みです。法案可決後、これらの措
置は、2025/26年度に属する取引、すなわち早ければ2024年4月2日以降の取引にさかのぼって適用さ

れます。本法案の主な内容は以下のとおりです。本法案の詳細や、提案されている優遇税制措置の活用可
能性についてご関心のある方は、ご担当の税務専門家までご相談ください。
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1 この法案は次のリンクからアクセスできます。
https://www.legco.gov.hk/yr2026/english/bills/b202606123.pdf

https://www.legco.gov.hk/yr2026/english/bills/b202606123.pdf
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海事サービス業界

海事サービス業界向けの優遇税制の強化案には、以下のものが含まれます。

(i) 船舶リースの定義を緩和し、1年以内の短期リースも対象とする。

(ii) 経済協力開発機構（OECD）の税制改革パッケージ（通称、「BEPS 2.0」）の対象企業に対して15%の優遇税率を適用できる追加オプシ

ョンを導入する。このオプションでは、適格従業員数および事業運営支出に係る経済的実体要件が緩和される。この措置は、対象企業

が15%の実効税率を達成できるようにし、香港における事業活動に関する複雑なグローバル税源浸食防止（GloBE）計算の一部につい

て、コンプライアンスコストを軽減することを目的としている。

(iii) オペレーティングリース契約に基づき保有する船舶の取得費用について損金算入を認める。現行の20%のみなし課税標準額に係る優

遇措置は永久差異である一方、実際に発生した費用に基づく損金算入は一時差異であるため、繰延税金を対象税額に含めることが可

能となる。これにより、BEPS 2.0の適用上、対象企業の実効税率が不当に引き下げられることを回避できる。

(iv) 船舶取得資金の調達に伴う利息費用の損金算入ルールを緩和する。

現物商品取引業者

本法案は、適格現物商品取引業者が適格現物商品取引活動から得る課税所得に対して、通常の半分の税率である軽減税率（8.25%）を適

用する制度の導入を提案しています。BEPS 2.0の適用対象となる企業については、毎年選択により優遇税率15%の適用を受けることも可能

とされています。

また、新税制の適用が認められるためには、優遇税制の一般条件に加え、（i）年間事業売上高が7億香港ドル以上であること、（ii）香港の海

事サービスの利用に関する最低要件、（iii）経済的実体要件など、特定の条件を満たす必要があります。

上記の措置案は、BEPS 2.0の施行スケジュールに合わせ、2025年4月1日以降に開始する課税年度に適用される予定であり、2026年後

半に法制化する見込みです。

EYの所見

本法案の主要な条項のほとんどは、香港政府の運輸及物流局が立法会の経済発展委員会に提出した報告資料において公表されています。

詳細については、2025年7月8日付2 の香港タックスアラートをご参照ください。

香港の海事サービス利用に関する最低要件

現物商品取引業者は、海事サービスの重要な利用者であり、海事エコシステムにおいて不可欠な存在です。統計によれば、これらの業者が

取り扱う商品の輸送は、一般に世界の海上輸送量の半分以上を占めています。こうした業者を香港に誘致し、香港の海事サービス業界のさ

らなる発展を促進することが、本法案における税率を通常の半分に軽減する制度の主たる目的です。

この目的を達成するため、軽減税率措置の適用条件の1つとして、適格現物商品取引業者が特定海事サービスに関して負担する支出（以下、

「特定支出」）の一定割合について、香港を拠点とするサービス・プロバイダーが提供するサービスに係るものである必要があります。

新スケジュール17FFのセクション7に基づき、サブセクション（1）（a）～（k）に掲げる事項に対して、またはこれらに関連して提供されるサービ

スは、「特定海事サービス」に該当します。具体的には、（a）海上貨物の予約またはチャーター事業、（b）海上貨物保険、（c）船舶代理店事業、

（d）船舶仲介事業、（e）船舶リース事業、（f）船舶リースマネジメント事業、（g）船舶マネジメント事業、（h）船舶修理、（i）船舶曳航、（j）特定仲

裁関連サービス、および（k）特定法務サービスです。

2 以下の香港タックスアラートをご参照ください。
香港、海事サービス業界向けの優遇税制措置を強化し、現物商品取引業者向けに新たな優遇税制を導入

https://www.ey.com/content/dam/ey-unified-site/ey-com/ja-jp/technical/ey-japan-tax-library/tax-alerts/2025/pdf/ey-japan-hong-kong-tax-alert-08-july-2025-j.pdf


必要割合は以下のとおりです。

（a） 特定支出が、新スケジュール17FFのセクション7（1）（a）～（k）に規定する事項のうち1つの事項のみに係る場合、当該特定支出の少な

くとも30%は、香港を拠点とするサービス・プロバイダーが提供するサービスに係るものでなければならない。

（b） 特定支出が、新スケジュール17FFのセクション7（1）（a）～（k）に規定する複数の事項に係る場合、以下のいずれかを満たす必要があ

る。

（i） 特定支出の総額の少なくとも30%が、香港を拠点とするサービス・プロバイダーが提供するサービスに係るものであること、

（ii） 新スケジュール17FFのセクション7（1）（a）～（k）に規定するいずれか1つの事項に係る特定支出の少なくとも50%が、香港を拠

点とするサービス・プロバイダーが提供するサービスに係るものであること

上記の「30%または50%」というオプションにより、適格現物商品取引業者は、特定海事サービスを一定程度柔軟に組み合わせて利用するこ

とが可能となります。これは、香港の海事サービスの利用促進という政策目的と、適格現物商品取引業者への柔軟性の付与とのバランスを

図るものであり、優遇税制措置の魅力を損なうものではありません。

このオプションは、特定の海事サービス（海上貨物の用船や予約など）について、現時点で香港に十分な供給がない可能性がある場合に、特

に有用であると考えられます。

例えば、上記のケースでは、新スケジュール17FFのセクション7（1）（k）に基づく特定法務サービスについて、香港にて十分提供可能である

ため、香港を拠点とする法務サービスプロバイダーを選ぶでしょう。なぜなら、上記条件（b）（ii）に基づき、新スケジュール17FFのセクション7

（1）（a）～（k）に規定するいずれか1つの事項に係る特定支出の50%超が、香港を拠点とするサービス・プロバイダーが提供するサービスに

係るものに該当していれば、香港の海事サービスの利用に関する最低要件が満たされるからです。

通常の移行措置

本法案は、納税者が2025/26課税年度の税務申告書を提出する期限までに可決されない可能性がありますが、通常の移行措置として、本

法案で提案されている優遇税制措置の適用対象となる納税者は、当該措置の適用を前提として2025/26年度の申告書を提出することが可

能です。

ただし、本法案の規定には複雑なものが多く含まれています。本法案の詳細や、これら2つの優遇税制措置によるメリットについてご質問がご

ざいましたら、ご担当の税務専門家にご相談ください。
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About EY’s Tax services
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